
Abstrakt 

Tato bakalářská práce zkoumá sémantické a lexikální pole slov mano/brazo ve španělštině a 

češtině. Jádrem práce je korpusová analýza zaměřená na somatické frazémy substantivní 

povahy obsahující slova ruka či paže. Pomocí korpusů Araneum Hispanicum Maius, Araneum 

Bohemicum Maius a InterCorp je zjišťována frekvence užití frazémů, pomocí slovníků význam 

a český protějšek. Práce dále zkoumá rozdíly a shody v sémantických polích frazémů ve 

španělském a českém jazyce. 


